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	Odůvodnění hodnocení práce:
V praktické části studentka pojednává o německém obchodním právu a struktuře německého právního systému, text je přeložen z internetových stránek, což je v práci označeno. Část o odborném jazyce je velmi obecná, v souvislosti s tématem práce, tzn. vypracování slovníčku odborných pojmů z oblasti obchodního práva, se autorka měla zaměřit i na lexikální znaky specifické pro odborný jazyk a poté přejít k další kapitole, která se zabývá přímo právními texty a popisuje hlavní znaky právních textů s uvedením příkladů.  
Výstupem analytické části je slovníček základních pojmů obchodního práva, který je rozdělen na substantiva a slovesa. U každého slova autorka uvádí i jeho použití v kontextu a překlad do JČ. Tento slovníček může sloužit i jako opora ve výuce, neboť vychází ze dvou odborných učebnic probíraných ve výuce. Chybí definování přesného cíle práce.

V závěru práce autorka práce analyzuje dvě kupní smlouvy, přičemž vždy komentuje obsah a objasňuje výrazy spadající do odborného jazyka. Tato analýza je však velmi zjednodušená a nemá přímou souvislost s vypracovaným slovníčkem pojmů. 
V závěru studentka pouze opět popisuje strukturu práce, chybí závěrečné vyhodnocení cílů, ke kterým chtěla dojít a jestli byly cíle práce splněny či nikoli.

Práce má čtyři základní části: obchodní právo, odborný jazyk, slovníček a kupní smlouvy. Tyto části nejsou dostatečně vzájemně propojeny tak, aby vytvářely jeden celek, chybí plynulé přechody, které by všechny součásti propojily. 

Práce je jazykově nevyvážená, gramaticky i stylisticky vypracované věty střídají velmi jednoduché větné konstrukce často s chybami.

Práci doporučuji k obhajobě.

	Otázky k obhajobě:
1. In Ihrer Arbeit fehlt die abschließende Zusammenfassung der festgestellten Ergebnisse. Welchen Beitrag kann Ihre Arbeit bringen, für wen, welchen Zweck hat sie usw.
2. Gibt es auf dem tschechischen Markt zweisprachige deutsch-tschechische Rechtswörterbücher?  

	Práce byla zkontrolována systémem pro odhalování plagiátů Theses s výsledkem negativním/pozitivním. *
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**  Výsledná známka není aritmetickým průměrem jednotlivých kritérií hodnocení práce.








